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Topzoeeuy IO. 1.,
cmapuiuti 8UKAa0a4 Kagpedpu eepmancoKoi ghiono2ii
Kuiscoroeo ynisepcumemy imeni Bopuca I pinuenxa

JITHI'BOIIOETUYHUWI AHAJII3 BIPIIA KIM AJJTOHICIO «(ICTUH/»

Anoranis. CTaTTIO NPUCBSYEHO JIIHTBOIIOETUYHOMY aHa-
mi3y Bipmia amMepukaHcbkoi muchMeHHHII Kim  AjJoHicio
«lctuam». Y dokyci yBarm mepeOyBalOTh I1HAMBITyaIbHO-
ABTOPCHKI CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHI TpaHCHOpMAIIiT 3araibHO-
BIJIOMHX TapeMii, sIKi CIIPUSIOTh TOCATHEHHIO €CTETHYHOTO
BIUIMBY. BusiBieHo, 1110 oka3ioHanbHI TpaHcdopmarii peai-
3yIOTBCSl 3aMIHOIO Y3yaJIbHOTO KOMIIOHEHTa IapeMil Ha HOoro
KOHTEKCTYaJIbHUH CyOCTUTYT-aHTOHIM, IO IIJIKOM 3MiHIOE Cce-
MAaHTHKY CTaJIOTO BHpA3y.

KirouoBi cioBa: miHrBOmoeTnka, mapemis, CTPYKTYyp-
HO-CEMaHTHYHA TpaHchopmallis.

IocranoBka npodsemu. OcTaHHI IeCATHIITTS BiI3HAYEHI MO~
SIBOI0 HM3KH MOBO3HABUNMX PO3BIJIOK, IPHCBIUCHHUX JOCIIIKCHHIO
BIIHOCHO MOMOJO] HAYKH, KA 3apojjiiacs B JOHI MOBO3HABCTBA
Ta JiTepaTypo3HABCTBA — JIHTBOMIOETHKH. 3a3HAYMMO TIPAI[i TAKHX
yKpalHCBKUX 1 3aKopAOHHMH yyenux, sx: C. €pmonenko, JI. Marp-
o, B. Kononenko, A. Moiicienko, A. Haymenko, Reuven Tsur,
Peter Stockwell, Gilles Fauconnier.

Ananiz ocranmix pociimkens i mybmikauiii. Tpagumiiino
B XYIOXKHIH JTiTepaTypi IPUIHATO PO3PI3HATH 1B1 (HOPMI 1 1BA 3Mi-
CTH: CJIOBO SIK SIBHIIE JIHTBICTAKY (JIe 3MICTOM € JIEKCHYHA CEMaH-
THKA, & (OPMOI0 — 'paMaTHyHi Kateropii) i 00pasHICTh SK SBHIIE
TIHTBOMIOCTHKH (7€ 3MiCTOM € XyII03KHiii 00pa3, a hopMOto — IiHTBi-
CTHYHI I eKCTAIHTBICTHYHI 3acobu ioro ctBopenHs) [1, c. 96].
Ha nymxy B. 3amopHoBoi, niHrsonoernka — 1e po3ain ¢inornorii,
SKWI BUBYAE ECTETHYHI BNACTHBOCTI, HAOYTI MOBHAMI OTHHHUIIIME
B XyI0)KHBOMY KOHTEKCTI. Komi T0CiiHIK Ma€ CTpaBy 3 HEXyI0K-
HIM MOBIIGHHSM, TO HOTO CIIPUITHATTA 3aTaIoM MOXHA OXapaKTepH-
3yBATH SIK «TPSAME) CIPHIHHATTS MOBHIX OJMHHIIb B €IHOCTI IXHBO-
TO 3MiCTy Ta BUpakeHHs. [[peaMeToM JTiHTBOMOETHKH € CYKYyTHICTh
BUKOPHCTAHUX Y XYI0)KHHOMY TBOPI MOBHHX 3ac00iB, 3 IOTOMO-
TOI0 AKX TIMCHMEHHUK 3a0€31medye eCTeTHUHI BILTHB, HEOOXia-
HUH 171 BTUICHHS HOTO 1MeiHO-XyI0KHBOTO 3amyMy. MeTa miHT-
BOTIOETHYHOTO AHAII3Y TONATAE B TOMY, 100 BH3HAYUTHL, 5K Ta YK
1HIIIA OIMHUII MOBH 3a1Ty4a€ThCs aBTOPOM Y TIPOIIEC CIOBECHO-XY-
JIOKHBOI TBOPYOCTI, SIK Te 200 iHIIE TIOEHAHHS CJTiB IPUBOIUTE JIO
CTBOPEHHS JIAHOTO €CTETHYHOr0 eekTy [2, ¢. 116].

Ax Bnyuno 3asHauns [litep CrokBemn, K4 10 PO3yMiHHSA
TUTAHb JITEPATYPHOI IIIHHOCTI, CTATyCy Ta CEHCY TEKCTY MOMATae
B TOMY, 100 MaTH MOKIUBICTD YITKO OAYMTH TEKCT 1 KOHTEKCT, 00-
CTaBUHH HOT0 CTBOPEHHS Ta ()YHKIIIOHYBAHHS, 3HAHHS Ta BiPyBaH-
i [3; 4].

Bike TpuBanuii yac 00’ €KTOM MOCTIHHOTO 3aLliKaBIEHHS 3 OOKY
HAYKOBIIIB € MAPEMii, OCKUIbKM BOHH HASBHI B XYJIOXKHIi CBIIOMO-
CTi TIEBHO ICTOPHKO-KY/IBTYPHOI CIIUTBHOTH 1 B CTHCHIH JTaKOHi4-
Hill opMi BITOOPAKAKOTH ii SABIEHHS PO CBIT Ta HOTO Mi3HAHHS
momuHOw [4, ¢. 17]. JlocnimkeHHs apeMiil Mae CBOKO TPaJIHIIIfO,
30KpeMa, TIPEAMETOM (iIONOTIYHOTO AHAII3Y CTANM TaKi ACTIEKTH:
rennepuuii (I Xaximosa, 0. 3akiposa), ninrsoxynstypaui (H. To-
nembosebka, O. Kyspmina, I, [Tyrosa, H. Cemenenko), mparmaruy-
mnit (I. Top0ans, I Cimopkosa, A. CriepaHcbka) Ta KOTHITHBHHIA
(I Tyninoa). [lomynsapHuMu TakoXk CTArOTh TpaIi, B SKAX BHU-

BYAIOTBCA PI3HI BUAM TpaHC(OpPMAIH CTIHKEX CIOBOCTOMYYEHb
(L. I'myxoBuesa, A. Ipummenxo, K. Kprokosa, O. Koans, O. Jlechesa).

[lonpy HasBHICTh HU3KH JIOCTI/DKEHb NIAPEMIll Y pi3HUX acriek-
Tax, BUABICHHS 0COONMMBOCTEH iXHIX OKa3iOHAJIBHHX TpaHCdop-
MaI(ii 3a aHTOHIMIYHOK MOJEIUII0 B IOETHYHKMX TEKCTAX 13 METOK
CTBOPEHHS [IEBHOTO €CTETHYHOTO €(peKTy Ha Cy4acHOMY eTari po3-
BUTKY JiHTBICTHKH 3QJTHIIANOCS 11032 YBAror (axiBIiiB.

Meroto cTaTTi € BI3HAYCHHS MUIAXOM 3aTy4eHH: JIHTBOTIOE-
THYHOTO aHAII3y 0COOMMBOCTI 1HJMBIyaIbHO-aBTOPCHKUX TPaH-
copmaiii, SIKi CIIPUSIOTH JOCATHEHHIO eCTETHYHOTO BILTHBY, He-
00XiTHOTO JUIs peatizalil iIeifHO-XyI0KHBOT0 3aLyMy aBTOpA.

Buxaan ocHoBHOTO MaTepiady. 3a3Biuail OHOBICHHS JIEKCH-
KO-TPaMaTHIHOro CKJIa/y TiapeMii B pe3ynbTati iHIMBiyalbHO-aB-
TOPCBKOT Tpch@opMaun B1I0YBAETHCA UIAXOM BBEJCHHS CyOCTH-
TYTY-CHHOHIMA, KU Kpaiie BHPakae 1yMKY aBTopa 1 Hatae BUpasy
Oinprmoi excrpecii. B anamizoBanoMy Bipmni Momudikaiis Bixby-
BAETHCS 3aBIAKH BUKOPHCTAHHIO CYOCTHTYTY, SIKHH CEMAHTHYHO
HE 0B S3aHMH 13 KOMIIOHEHTOM TapeMii-/Kepena, Mo He TMpocTo
po3mmptoe ado 3BYKYE, T0AA€ EKCIPECHBHOCTI a0 HOBUX Bifl-
TIHKIB y3yaTbHOMY 3HAUCHHIO, @ ITITKOM 3MIiHIOE€ HOT0 CEMAHTHKY.
Bin0yBaeThest 3aMiHa HOPMATHBHOTO KOMIIOHEHTA (Dpa3eosorismy
Ha HOro KOHTEKCTYanbHHH aHTOHIM (cyOcTuTyT-anToHiM). OTXe,
y BUKOHAHOMY JIOCTiJDKeHHi Oyjie TpoaHami3oBaHa aHTOHIMIYHA
MOJIEITh peati3artii iHIHBITyaTbHO-aBTOPCHKHX CTPYKTYPHO-CEMaH-
THYHAX TpaHcdopMarLiii mapemiit, ToOTo Takui BiJ| OKa3i0HaTbHIX
TpaHchOpMalliil, B AKUX y3yanbHHH KOMIOHEHT TMapeMii-mkepena
3AMiHS€THCS KOHTEKCTYAIIbHHUN aHTOHIMOM.

Jlnst 3pydqHOCT] aHATTI3y MI TIPOHYMEPYBAJIH PSKHA Bipma i Oy-
JIEMO BHKOPHCTOBYBATH 1[I0 HyMEpaIlito B POOOTi.

Kim Addonizio

Verities
. Into every life a little ax must fall
. Every dog has its choke chain
. Every cloud has a shadow
. Better dead than fed
. He who laughs, will not last
. Stick and stones will break you
. And then the names of things will be changed
. Astitch in time saves no one

. The darkest hour comes [5].

BapTo TI0YaTH 3 Ha3BH Bipia — Verities, 10 03HaYa€ «IcTHHMY,
TaK aBTOp HANAIITOBYE YHTA4a HA T, LIO BCE OMUCAHE 1 PO3KPUTE
B TEKCTI € iICTHHOIO, TPaBJI0I0.

vy mepIoMy PAKY Bipma: Into every life a little gx must fall,
CTOCTEPIraeMo 1HIUBIyaTbHO-aBTOPChKY CTPYKTYPHO-CCMAHTHY-
Hy TpaHcdopMarito, CyTb AKOi MOISTae B 3aMiHi KOMIOHEHTHOIO
CKIajty 3aranbHoBinoMoi mapemii: Into every life a little rain must
fall, 3 y3yambHEM 3HAYEHHAM — TIPUKPI Pedi IHKOMM TPAIIAIOTECS
B KHUTTI OY/Ib-S1KOT JTFOMMHN. YKpAiHCHKUM ekBiBaneHt: He 6ce komy
Machuys. Sk yxe 3a3Haqanocs, y pesynsrari Tpanc(opmaii Bix-
Oymacs 3aMiHa KOMIIOHEHTA MapeMii-pkepena rain (douy) Ha HOTO
KOHTEKCTYallbHUN CYOCTUTYT-aHTOHIM ax (cokupa). 100 mimkom

O OO0 1N B W —

111



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixXHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2018 Ne 32 Tom 2

3PO3YMITH IpoTIec TPaHCHOPMAIIii, MH MAEMO JETATBHIIIE 3YITHHE-
THCS Ha CEMAHTHILI 3aMIHEHOTO KOMIIOHEHTa aX:

1) A tool used for cutting wood. It consists of a heavy metal
blade that is sharp at one edge and attached by its other edge to
the end of a long handle.

2) Anysimilartoolorweapon, as abattle-ax, headsman 5 ax, etc[6].

SIx BU/IHO 3 BU3HAYCHHS, axX (COKUPA) — LIe 3HAPSLL, SKE 110Ch
pybae, abo 30pos, ska BOMBae. JlekceMa BUKITMKAE YiTKy CHCTEMY
00pa3iB, TIOB’I3aHUX 3 EKCTEPOLCITUBHUMK KOHTAKTHIMY 1 JTHC-
kauTHIMH (Y. [LlepiHrTOH) B9y TTAMH JHOMHH, a CaMe: TaKTHIb-
HUMH — BaXKKa, TOCTPA, MOXKE TIOPAHUTH, METaJIeBa, uepes 1e Xo-
TOHA HA TIOTHK; 30POBUMH — METaJeBa, METal Hamace iif ciporo,
TeMHOTO0 Kombopy. CeMaHTHKa ciporo ado TeMHHX KONbOPIB MO3HA-
Yae Oy/ICHHICTh, TACHBHICTb, HEPIIIYYICTb | HEBIICBHEHICTb.

Oco0muBOTO 3HAYCHHS TS PO3YMiHHS YMOTHBOBAHOCTI 3aMiHH
JI07Ia€ JIECTIOBO PyXY fall: X0MnojiHe, BAXKe, TEMHE, JIe30 COKHUPH,
SKE Majla€, BUKIMKAE 06pa3 TiIBHOTHHA, SKa B CTapO)laBHi qacu
Oyma HannomnpemmnM lHCprMeHTOM eK3eKywii 3mounHIB (i Be-
JIMKOT KiNBKOCT] HEBUHHHX, SIKi TIPOTHBUIIACS Bnam) Tpancopmo-
BaHa MapeMis MPE3CHTYE PyX 3BEPXY BHM3, MaiHHS (IIPOCTOPOBE
TNEPEMILICHHS) HA 3eMJIEO — KiHElb He 000B’S3KOBO 3eMHOTO XKHT-
14 (iCHyBaHHS), KiHellb Miii Ta IparHeHs, ski Hi0n 00pyOyIOThCSL.
VIMoBipHO, Ma€TbCA HA YBa3i He Tak (i3HUHA CMEpTb, K NyXOBHHl
3aHeMa MiJ TAOKIHHAM PEKUMY/YCTPOIo, KM KOXHOTO TOBIiB Ha
«TUTBHOTHHYY», KOXKHOTO 40roch mo30aBus. OTke, pO3yMieMo, 110
B JKUTTI KOKHOT MOTMHH TPAIUISIOTECA MOAL (JTtoaH, 00CTaBHHN),
SIKI TIPU3EMITIOIOTB i1 1 3aHYPIOIOTD Y OyICHHICTS.

V psanky 2 napemis-mxepeno: Every dog has his/its day mae
y3yallbHe 3HAYCHHS — Y KOKHOTO B KUTTI Oy/ie epiof, Koy Homy 1o-
IACTHTD. YKpaiHChKMIA eKBiBANCHT: Byde i Ha meoiil 6yauyi ceamo.
BasiBo 3a3Ha4mTH, 1O L MApeMis LyKe TICHO MOB’s13aHa 3 ToTe-
pexnsoto (Into every life a little rain must fall). Sxiwo nepia Bkazye
Ha Te, 110 B XKHTI KOXKHOIO TPAIIIAIOTLCS MPUKPI pedi, Apyra 3Bep-
Tae yBary Ha Te, 110, HABIAKH, Y KOKHOTO Ma€ CTATHCA IOCh 00pe.

[lapemisi-mpxepeno miarae Oka3ioHaNbHiil CTPYKTYPHO-CEMaH-
tiuHiil TpaHcdopmantii: Every dog has its choke chain, nmsxom
3aMiHM HEHTPATBHOTO KOMIIOHEHTA dy Ha HEraTHBHE CIIOBOCTIONY-
YeHHs choke chain. 3aHypuMOCS B CEMaHTHKY BUPa3y choke chain
(nanyroe) — a chain for controlling a dog that is put around the dog §
neck and that tightens when the end of the chain is pulled [6]. Crae
3pO3yMiTHM, 1O choke chain — He TIPOCTO JAHITFOT 00 ONTHAHHUK,
L¢ CTeLiaNbHUil TaHIIOT, AKMIl HATATYEThCS 1 31aBMIOE 1IHMI0 co0a-
K¥, KOJI Xa3fiH TATHE 3a HBOTO, i BUKOPHUCTOBYETHCA 3/E0LTBIIOTO
U JIpecHpyBaHHS. AHATi30BaHA TPaHC(OpMAIiA 3aTydae CXOKi
EKCTEPOIICTITHBHI BITUYTTS, SK 1 3 MapeMiero-TpaHcdopmoM 1: Tak-
THIBHI — BOKKHIL, MIIHAH, METATICBHH, Yepe3 1ie XOMOTHII Ha J0-
THK; 30pOBi — METAJIEBHI, METaT HAJA€ CIPOTO, TEMHOTO KOMBOPY.

[Ipote OCHOBHIM €1eMEHTOM CEMAHTHKH BUPA3y € IPOCTOPOBE
00MEIKEHHS, TKe BOHO Hakmagae. OOMEKEHHS PyXY, ILIONTHHA HA3Y,
OCKLITHKH JIAHIIIOT HE A€ PyXaTHcs Hi Bropy, Hi naneko B Oik. OTixe,
choke chain — 11e He THIE XOMOMHIH, CIpHH TAHIIIOT, KK 3ABITIOE
TOPIIO, TI€ JIAHIIIOT, AKHH 00MeXye pyX, He A€ HTH TyIH, KT X0-
YeThCH, 1 SMYIIYE TAKOPATHCS «Xa3diHy/ApecupyBaTbHAKYY, SKHH
HATATYE TIOBiM, aJpKe AKIIO IHOTO HE 3pO0UTH, BIMIYEIT (i3HIHIH
Ginb i Mosem momepTH Bix Gpaky moBiTps. MMosipro, nmapemi-
A-TpaHc(opM MOKa3ye, MO KOKHA MOAMHA HE BUTbHA Biff 00CTaBUH
JKUTTA, COLIYMY, PEKUMY, SKHii IMKTY€ CBOI TpaBuia 1 oOMexye i,
CKOBYE, 1HKOJIX HACTIIBKH MIITHO 3aTATYE «YIABKY», 1110 BHACIIIOK
I[bOTO JIFOJIMHA MOXKE 3aJIUXHYTUCS, 3MAMATUCS 1 TMITH HA TIOBIIKY
B IHIIHX, BPEILIT, IEPETBOPIOETHCS HA CIPY Macy.
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Panox 3. [apemis-mxepeno: Every dark cloud has a silver
lining. YxpaiHchkuil ekBiBaNeHT: Hemae nuxa 6e3 dodpa. 3HaueHHS
TmapeMii mpocTe 1 TICHO TIOB’13aHe 3 TMOTEPEIHIMA OPHTIHATILHIMA
TapeMisi, OCKITBKH B XHUTTI TPAMIMOThes K morani (Into every life
a little rain must fall), Tax i 1o0pi (Every dog has his/its day)
pedi, HaBiTh y CKIAJHIMA CHTYaIlii MOKHA 3HAHTH MIOCH TTO3MTHBHE,
TIOBYAJIBHE.

Tpancdopmanis BinbyBaeTbes y ABa crocobu, meprmii — 3a-
MiHa Y3yaJbHOTO KOMIIOHEHTA TIapeMmii-mpkepena a silver lining Ha
KOHTEKCTYaIbHUN aHTOHIM shadow, IpyTHil — CKOPOYEHHS KOMIIO-
HEHTHOTO CKJIATy NUTIXOM BHJIYUCHHS JeKCeMH dark, y pe3ymbra-
Ti YOTO BMHWKAE HAMBIMYaIbHO-aBTOPCHKA TApeMis-TpaHchopM:
Every cloud has a shadow. OcHOBHUM KOMITOHEHTOM, SIKHii BIUTH-
BA€ HA 3CYB y 3HAYCHHI, € CyOCTUTYT shadow (an area of darkness,
caused by light_being blocked by something), moch TeMHe, Mps-
YHe, 10 BHCTYIAE TIEPeroHoko s cBitia. [licns Tpancopmaii
TapeMilo MOKHA 3PO3yMITH TaK: y KOXHOi HEMPHEMHOI CHTYaIii
MOXKYTh OyTH HENpHEMHI HACIIKM, HETMOTPiOHO CHOAIBATHCS
Ha TIOKpANIEHHS, BAPTO TOTYBATUCS /O TIPIUIOTO, OCKINBKA OfHA
npo0sema CIPHYMHSE THITY.

[lificuieHHI0  eKCIIPECHBHOCTI TlapeMii-TpaHcopma  Crpusie
3aUyYeHHS eKCTEPOLCNTHBHHEX BiIUYTTIB, & came: TAKTUIbHHX —
XOTOJI 1 MPSIK, OCKLTbKH XMapHO i COHIIS He BUIHO; 30POBHX — TEM-
psBa i CipicTb.

Psanok 4. Ilapemis-tpancqopm: Better dead than fed. ITape-
Mis-mokepeno: Better late than never, ykpainchkuii exBiBaneHT —
Kpawe nisno, nixc nixonu. PosmisHati napemito micns okasioHanb-
HOT TpaHc(opmMarlii MOHa JIMILE 3 OIS Ha CTPYKTYPY, OCKLIbKH
3aMiHa JIBOX KOMIIOHCHTIB iCTOTHO BIUIMHYIIA HE JIMIIE HA 3MiCT, a
i Ha dopmy. 3BepHEMO YBary Ha 3aMiHEHI €MEMEHTH CTPYKTYpPH:
dead (vepTBuif) — TaKuii, B AKOMY PUTIHHANOCS XKHTTS, Ta fed (To-
JOBaHMiA) — BiJl Ji€CTIOBA «TOMYBATHY, IO O3HAYAE «/IaBaTH DKy 200
yTpuMyBaTH Koroch. [103a koHTekcToM coBo fed € HeTpanbHuM,
OCKUIBKYM HEMA€ HIYOro MOTAHOro B TOMY, 00 TOOI 1aBamd DKy,
HABITh HABNAKH, IIeH JIEMPUKMETHUK MOXKE CIPUAMATHCS 31 3Ha-
KOM IUTIOC: iKa — JpKeperno KuTTs, i Opak MpU3BOAUTH IO CMEPTI.
Anie B pe3yIbTari CTPYKTYpHO-CEMAHTHIHOI TpaHC(hopMaIlii KoM-
nonenr fed migcunennii rexcemoro dead HabyBae KOHTEKCTYATbHO-
TO HeraTMBHOTO 3HaueHHs. Kparie momepT, Hik JI03BOMUTH, 100
1001 BKa3yBaJH, 110 poOUTH (TOyBaIH i1eSMH), BKJIA/IAJHN B TONIOBY
(pota) indopmartito (ixy).

[lapemis-tpancdopm 4 mincuiroe nonepenm U i BUPaKAE
YiTKy TO3MILI0 aBTOPA, AKa MPOTHCTONT I[yMIll TPO TPUTHIYEHHS
THONIMHU-0COOMCTOCTI, H/MBIAYATBHOCT], HAB I3yBAHHS {i TyMOK,
BUTITHAX iHITAM. HemapMa B mepmmux 3 psykax MoXHa CrocTepi-
raT aHaopy, TOBTOPEHHS IETEPMIHAHTA ever), aBTOP 3BEPTAETHCS
110 KOJKHOTO, OCKITBKH OY/Ib-XTO MOXE CTATH JKePTBOIO OyICHHOCTI,
TpaBuI i oOMexeHb. CaMa MICEMEHHHI i3 TIPUTAMAHHNM il 1y-
XoM 00poTh0H, K BOTH, 00Mpa€e CMePTh, a He TMOTOH. CTBOPIOIOUH
ammo3ito 1 BIICHIAIOYH HAC 10 JABHBOTPEIbKOI aepikaBn Crapty,
BOTHH f1KOT BBAKANM 33 YECTH MOMEPTH B 00T, TIO a0 MOYATOK
BioMoMy adopmamy: Aut cum scuto, aut in scuto — 31 TWATOM a60
Ha uTi. TlapeMis € aBTOPCHKIM BiTIOBI THUKOM JIATHHCHKOTO KPH-
JIaTOTO BHPA3Yy.

CrpykrypHo-ceMaHTHYHA TpaHC(opMAIis mapemii-TKepena
B paaky 5: He who laughs last, laughs longer / He laughs best
who laughs last — /Joope cuiemvca moii, xmo cmiemobcs ocmanin,
y mapemito-tparcdopm: He who laughs, will not last, Bin0yBaeTbes
ILTAXOM CKOPOUEHHS 1 3aMiHH ii koMmoHeHTiB. OcommBy porb y BH-
HUKHEHHI HOBOTO 3HAYEHHS Biirpae BUKOPUCTAHHS JEKCEMH [ast,
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y apeMii-Jpkepeni BKUTO NPUCIIBHUK (0cmanHin), a B TpaHchop-
MOBaHiil — Ji€ClOBO (mpusamu, y KOHTEKCTI CUHOHIM JIO JCUmi).
Tpascdopm MOXKHA PO3YMITH TaK: TOH, XTO PIIi€ 1 B KOTO B JKHUTTI
Bce 100pe, He MPOTATHE/TPOKKBE TaK AOBTO, ajDKe LK CBIT THCHE
1 3Humye (mapemis-tpancGopm 1, 2, 3) KOXKHOrO, XTO KUBE IOBHUM
xutTaM. [acts, Ha BiAMiHY Bijl HEWACTS, HE TPUBAE BIYHO.

Y paaky 6 monudikanis napemii-mxepena Stick and stones
may break my bones (B ykpaiHcbKOMY TiepeKIajii IPUCITIB’ s HE Bij-
TBOPIOETBCS, aJle MA€ SHAYCHHSL: NAIKAMU MOJICHA 3aN00IAMU MeHi
wikoou, a crogamu wi) Ha napemito-tpancdopm Stick and stones
will break you, peanisyetbcs CyOCTUTYIIIERO IBOX KOMIIOHEHTIB,
3aMiHa MOJIATILHOTO TI€CIOBA Mdy, SKE € BUPA3HUKOM ETTicTeMid-
HOI MOJQIbHOCTI MOAIHMBOCTI I MapKye BHCIOBIIOBAHHS AK Bi-
porijHe, Ha MOJTANIbHE TIECTOBO Will, sIKe HAjUICHE MOTATHHIM
3HAYCHHSIM BTICBHEHOCTi. ABTOp BHpaXae BIIEBHEHICTH (OCKiNb-
KW BOHA Hajana HaM CBOi apTyMEHTH B TapeMifx-TpaHchopMmax
1,2, 3,4, 5), mo Bci TpyxHOUIi 1BOTO CBITY (sticks and stones),
3PEIUTOI0, HETaTHBHO BINTMHYTh HA YuTada. Bapto 3a3HaumTH, W0
Toereca BKUBAE 0COOOBHI 3aiiMEHHHUKA Yo, 0 MApKye Oe3moce-
PEIHE 3BEPTaHHS a/[pecanTa 0 apecara i CpsMOBaHE Ha AKTHBI-
31110 HOTo yBaru, CTBOPEHHs APYKHbO1, J0BIpIMBOi arMochepH,
CTBOpIOE OLBIN TICHMI KOHTAKT MK YYaCHHKAMH KOMYHIKaIii.
BinbyBaeTbest pyx Bin 3arainbHOro — every (BCiX i KOKHOTO) 10
KOHKPETHOTO — you. Ha pyiinyrouy cuiy TpyAHOILIiB, yOCOOMEHHX
B sticks and stones, Bkazye CEMaHTHKY PyXy, KOmu 0’1OTh MauIis-
MU 1 KaMiHHSIM, BOHO JICTHTh 13 TOPH JI0 HU3Y, CEMAHTUKA HU3Y,
TAJIiHHSA, HEMOXIIMBOCTI MiAHATHCS € PETPOCICKIIER 10 Mape-
Mii-pancopma 1 Ta 2.

Y panky 8 napemis-tpancdopm A stitch in time saves no one
yTBOpeHa IuisxoM Mopmdikarii mapemii-mxepena A stitch in time
saves nine, YKpaiHCBKIiA eKBiBaNeHT — JJopoeo seuko do Xpucmo-
6020 OHs. TpancdopMoBaHa TapeMis HAOYBAae HOBOTO 3HAYCHHS
B PE3YNBTATi 3aMIHM y3yalbHOrO KOMIOHEHTA — UHCIIBHIKA Nine
Ha KOHTEKCTYAIlbHUH aHTOHIM, KM TPENCTABNEHHI 3anepedHuM
3aiiMEHHIKOM 710 one. IMOBIpHO, aBTOp 3BEpTae yBary 4ntaya Ha
Te, IO HiXTO, K OM BiH HE HAMarapcs, He 3MOKE YHHKHYTH 3MiH
1 HeraTMBHUX HACIIJIKIB, K BOHM HecyTh (mapemii 1, 2, 3,4, 5, 6).

Panok 9: The darkest hour comes. ®paza «Temni yacuy Oyna
BBesieHa Bincromom UYepuminem, mpem’ep-minictpom Bemikoi
Bpuranii, Ha mo3HaueHHs cknaguux Ans KopomiBeTsa yacis mif
yac Jlpyroi cBiTOBOi BiliHH, KOMH KpaiHa Maja BUCTOSTH POTH CHII
[itnepiBebkoi koaninii. OcTaHHIM psIOK BKa3ye Ha Te, 10 HACTAIH
TeMH yacH. Bcei mapemii-tpanc(opmu Kpok 3a KPOKOM CTBOpIOBa-
mm 00pa3 TeMpsiBH, CIpOCTi # 0OMexKeHHs, AKi BOHA HAK/IAJae Ha
moniel, ixHro cBoOoxy, Qi3MUHy 1 IyXOBHY, BUKOPHCTAHHS rpaMa-
THYHOI (popMu Present Simple 3MyNIyroTh 3aMHUCTHTHCS HaJl ITH-
KITi9HicTIO yacy. TemHi 4acu B icTopii moacTsa Bike OyiH i He ofH
pa3: criodarky Temni Biku (The Dark Ages) CepennboBidus — 4ac
3aHemany i nexagancy €spomm, motiM Temni dacu (The Darkest
Hour) nns Bemkoi bpuranii Ge3mocepeabo, i 3apa3 BOHI HacTa-
10Th 3HOBY, BCE IIOBTOPIOETHCA.

KommiekcHui TiHrBOMOCTHYHUI aHANI3 Bipiia 1aB 3MOTY BH-
SBUTH IMILTILUTHY Tapemito the other side of the coin — inwiuii ik
Medari, sKa YepBOHOI0 HUTKOIO TIPOHH3YE BECh MOCTHYHUI TEKCT.
Bei mapemii-Tpascd)opmu Bipiia € IPOTHIEKHIMI 33 3HAYEHHS 10
3aralbHOBIIOMIX mapeMidl. Yuray, cimpaioduch Ha cBOi (OHOBI
3HaHHSI, PO3YMI€ Y3yalbHe 3HAUCHHS MapeMiii-Jpkeper, ke 3a3BH-
Yail € TO3UTHBHUM. ABTOp 3aTyyae TpaHcopmartii i THM camum

HajiIse X HOBOK, HEOUIKYBAHOK) CEMAHTHKOIO, TIOKA3YIOUH iH-
IIHH, HETaTHBHHH aCIICKT SBUII,

3aImaeThCs JHIE TOMATH, MO B AHDTIHCHKIA MOBI € BHPa3:
The darkest hour is just before the dawn, sxuii 03nadae, 1m0 pedi 31a-
I0ThCS CTPALIHUMHU SIKPa3 MIEPEN THM, SIK CHTYaLis MOYMHAE MOKpa-
nryBarics. Bipumo B Te, 10 HaBiTh MiCHSA CKIHUX BHTPOOYBaHb
1 3aHemaTy, y JKUTTi KOXKHOTO HACTaHE Mepioj 3aTHIIIIS | MACTS.

Bucnoku. Omxe, aHai3 Bipina 103BONUB BUSBATH aHTOHIMI4-
HY Mofelb no0y/10BU 1HAMBIAYaNbHO-aBTOPCHKEX CTPYKTYPHO-Ce-
MAHTHYHHUX TpaHC(OpMaIliil 3aranbHOBIIOMAX TAPEMii 1 yMOXK-
JIMBUB BUBE/ICHHS IMILTIIUTHOI TApeMii, Ka MPOHU3YE BECh BipILL:
the other side of the coin. Bci napemii-rpancopMu € aHTOHIMAMH
(iHmmm GoxoM Menani) mapemiii-mkeper. [luchMeHHUI muisxoM
Tparc(opmarii 100pe BiZoMuX mapemiii BKasye Ha Cipicth i Oy-
JICHHICTb iCHYBAHHS JIKOJIMHU Y CBITI, KMl HAKJIA/a€ Ha Hel TeBHi
00OMEKEHHS.

[lepcneKTHBHUM BBaXAEMO JOCIIDKCHHS 1HIMBILyalbHO-aB-
TOPCBKHX TpaHC(OpMalliii TapeMiii B aCTIEKTi 3aMiHI HOPMATHBHO-
TO KOMIIOHEHTA BUPA3y Ha HOro KOHTEKCTYalbHUIl CHHOHIM.
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Toprosen 0. U. JInHrBono3THYECKUi aHATU3 CTUXO-
TBopenust Kum Agnonncuo « Actunnn

AnHoTanuss. CtarTbsi MOCBSIICHA JUHTBOINOATHIECKOMY
aHaJIN3y CTHXOTBOPEHHS aMEPHKAaHCKON MucarenbHUIB KM
Annonucuo «Mctuney. B hokyce BHUMaHUS HaXOIATCS WH-
JIMBUAYaJIbHO-aBTOPCKUE CTPYKTYPHO-CEMaHTHIECKUE TPAHC-
(dbopManuu 0OIIEU3BECTHBIX TAPEMHIA, KOTOPbIE CIIOCOOCTBY-
IOT JIOCTH)KEHHUIO ACTETUYECKOTO BO3CHUCTBHS. BhIsBICHO, YTO
OKKa3MOHAJIbHBIE TPAaHC(HOPMAIIUHU PEaTH3yIOTCS ITyTEM 3aMe-
HBI y3yaJbHOTO KOMITOHEHTa ITapeMHH Ha ero KOHTEKCTyallb-
HBIH CyOCTHTYT-aHTOHUM, YTO MTOJTHOCTBIO MEHSET CEMaHTUKY
YCTOWYHMBOTO BBIPAYKEHHUSI.

KuroueBble cjIoBa: JIMHIBOIIOATHKA, [TAPEMUs], CTPYKTYp-
HO-CeMaHTHYeCKast TpaHCHOopMaIHs.

Torhovets Yu. Linguopoetic analysis of Kim Addonizio’s
verse “Verities”

Summary. The article touches upon the linguopoetic anal-
ysis of the verse by American writer Kim Addisonio “Verities”.
It considers the application of occasional structural and seman-
tic transformations of well-known proverbs and sayings that
contribute to the achievement of aesthetic effect. The trans-
formations are implemented by the replacement of normative
component of paroemia with its contextual antonym, which
completely changes the semantics of a set expression.

Key words: linguopoetics, paroemia, occasional structural
and semantic transformations.
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